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ABBOZZ TA' LIGI
msejjah

ATT biex ikompli jemenda [-Att dwar ir-Registrazzjoni ta' Artijiet,
Kap. 296.

IL-PRESIDENT, bil-parir u l-kunsens tal-Kamra tad-Deputati,
imlaqqgha f’dan il-Parlament, u bl-awtorita ta’ |-istess, hareg b’ligi dan
li gej:—

1. (1) Danl-Attjista’ jissejjah I-Att ta’ 1-1995 li jemenda [-Att Titolu fil-gosor
dwar ir-Registrazzjoni ta’ Artijiet (Emenda Nru. 2), u ghandu jinqarau ™ ™"
jiftiehem haga wahda ma’ I-Att dwar ir-Registrazzjoni ta’ Artijiet, Kap.296.
hawnhekk izjed il quddiem imsejjah “I-Att principali”.

(2) Id-dispozizzjonijiet li gejjin ta’ dan I-Att ghandhom
jibdew isehhu f"dik id-data li I-Ministru responsabbli ghall-Gustizzja
Jista’ jistabbilixxi b’avviz fil-Gazzetta, u dati differenti jistghu jigu hekk
stabbiliti ghal dispozizzjonijiet u ghanijiet differenti ta’ dan 1-Att.

2. Fis-subartikolu (3)ta’ l-artikolu 13 ta’ I-Att principali, minflok ;ﬁm L
il-kliem “jew bejgh bil-gorti jew” ghandhom jidhlu I-kliem “jew bejgh | ax pﬁ;p.n_

bil-qorti jew il-fidwa jew™.

3. Fis-subartikolu (1) ta’ l-artikolu 14 ta’ 1-Att principali ghandha Emendata®

tizdied in-nota marginali “Kap. 12.” biswit il-kliem “Kodi¢i ta' |\ mincipait

Organizzazzjoni u Pro¢edura Civili",
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Emends ta”
l-artikolu 15 @’
I-An principali.

Emenda ta’
l-amikolu 22 @"
I-Am prinipali.

Emenda ta'
I-artikolu 23 1”
I-Att principali

Emenda o’
l-artikolu 24 ta'
I-Aft principall,

Emendda ta’

l-amikolu 29 ta”

I-Aft principali

Emenda ta’
l-artikola 49 "
l-Att printipali.

Emenda ta’
l-artikolu 59 (a”
I-Att prinéipali,

Emenda '
f- At Nru. VI
ta’ |- 1995,

Emenda
tal-Kap 53.

4. Fil-paragrafu (¢) tas-subartikolu (5) ta" l-artikolu 15 ta’ I-Att
principali, minflok il-kliem “jew f'xi certifikat ta’ art jew f"certifikat
ta’ ipoteka,” ghandhom jidhlu I-kliem “jew f’xi certifikat jew
dokument,”,

5. Fl-artikolu 22 ta’ 1-Att principali minflok il-kliem “b’titolu
assolut” ghandhom jidhlu I-kliem “b’titolu garantit” u fin-nota marginali
ghal dak I-artikolu minflok il-kliem “b’titolu assolut.” ghandhom jidhlu
I-kliem *b’titolu garantit.”.

6. Fis-subartikolu (1) ta’ l-artikolu 23 ta’ I-Att principali, minflok
il-kliem “b’titolu ta’ pussess” ghandhom jidhlu I-kliem “b’titolu li ma
jkunx titolu garantit™ u fin-nota marginali ghal dak l-artikolu minflok
il-kliem “b’titolu ta’ pussess.” ghandhom jidhlu I-kliem “b’titolu li ma
jkunx titolu garantit.”.

7. Fit-test Malti tas-subartikolu (2) ta’ l-artikolu 24 ta’ 1-Att
principali, minflok il-kliem “skond l-artikolu™ ghandhom jidhlu I-kliem
“skond dan l-artikolu™.

8. Fis-subartikolu (2) ta’ l-artikolu 29 ta’ I-Att principali, minflok
il-kliem “b’titolu kwalifikat jew ta’ pussess,” ghandhom jidhlu I-kliem
“b’titolu i ma jkunx titolu garantit jew b’titolu kwalifikat skond id-
dispozizzjonijiet ta’ dan l-Att,”.

9. Fin-nota marginali ghall-artikolu 49 ta" I-Att principali minflok
il-kliem “jsir assolut.” ghandhom jidhlu I-kliem “jsir wiehed garantit.”.

10. Is-subartikolu (2) ta’ l-artikolu 59 ta’ 1-Att principali ghandu
Jigi emendat kif gej: —

(a) fil-paragrafu (h) tieghu, minflok il-kliem “f'certifikat
ta’ art,” ghandhom jidhlu I-kliem “f certifikati,”; u

(b) fil-paragrafu (p) tieghu, minflok il-kliem “jipprovdi
ghal” ghandhom jidhlu I-kliem “sabiex jipprovdi ghal™.

11. Fis-subartikolu (2) gdid li hemm fil-paragrafu (¢) ta’ I-artikolu
26ta’ I-Attta’ 1-1995 li jemenda I-Att dwar ir-Registrazzjoni ta’ Artijiet,
minflok il-kliem “kienet sitwata f"area ta’ registrazzjoni:” ghandhom
jidhlu I-kliem “kienet jew ma kienetx sitwata f"area ta’ registrazzjoni:”.

12. Minnufih wara s-subartikolu (7) ta’ l-artikolu 50 ta’ I-Att
dwar il-Professjoni Nutarili u I-Arkivji Nutarili, ghandu jizdied dan is-
subartikolu gdid i gej:—
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“(8) Dan l-artikolu u kull dispozizzjoni ta" I-Att dwar ir- % 5
Registru Pubbliku u tal-Kodiéi Civili jew ta’ kull ligi ohra, minbarra xap. 16
d-dispozizzjonijiet ta’ I-Att dwar ir-Registrazzjonijict ta’ Artijiet, Kap. 296,
li jkollhom x’jagsmu mar-registrazzjoni ta’ xi att pubbliku jew ta’
xi trasferiment jew ipoteka ta’ proprjeti fir-Registru Pubbliku, dwar
proprjetd imsemmija fis-subartikolu (1) ta’ l-artikolu 11 ta’ |-
imsemmi Att dwar ir-Registrazzjoni ta" Artijiet, ma ghandhomx
ikunu japplikaw dwar dik il-proprjetd, u Iwar dik l-art, ebda parti
ma tkun mehtiega iddahhal nota jew taghmel xi att ichor fir-
Registru Pubbliku, izda ghandha minflok thares id-dispozizzjonijiet
ta’ l-imsemmi Att dwar ir-Registrazzjoni ta’ Artijiet.”.

Ghanijiet u Ragunijiet

L-Ghan ta’ 1-Abbozz hu sabiex iwettaq xi emendi zghar fl-Att dwar ir-
Registrazzjoni ta’ Artijiet u I-Att relattiv li jemendah, kif ukoll biex jaghmel emenda li
ghandha x'tagsam ma’ dan fl-Att dwar il-Professjoni Nutarili u lI-Arkivji Nutarili.
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Short title and
COMMEncement.

Cap. 296.

Amendment of
section 13 of the
principal Act.

Amendment of
section 14 of the
principal Act.

A BILL
entitled

AN ACT further to amend the Land Registration Act, Cap. 296.

BE IT ENACTED by the President, by and with the advice and
consent of the House of Representatives, in this present Parliament
assembled, and by the authority of the same, as follows: —

1. (1) This Act may be cited as the Land Registration
(Amendment) (No. 2) Act, 1995, and shall be read and construed as
one with the Land Registration Act, hereinafter referred to as “the
principal Act™.

(2) The following provisions of this Act shall come into
force on such date as the Minister responsible for justice may appoint
by notice in the Gazette, and different dates may be so appointed for
different provisions and purposes of this Act.

2. In subsection (3) of section 13 of the principal Act, for the
words “or a judicial sale” there shall be substituted the words “or judicial
sale or redemption”.

3. Insubsection (1) of section 14 of the principal Act, there shall
be added the marginal note “Cap. 12.” adjacent to the words “Code of
Organisation and Civil Procedure™.



4. Inparagraph (c) of subsection (5) of section 15 of the principal
Act, for the words “or any land or charge certificate,” there shall be
substituted the words “or any certificate or document,”.

5. In section 22 of the principal Act for the words “with an
absolute title” there shall be substituted the words “with a guaranteed
title” and in the marginal note thereof for the words “with absolute
title.” there shall be substituted the words “with guaranteed title.”.

6. In subsection (1) of section 23 of the principal Act, for the
words “with a possessory title” there shall be substituted the words
“with a title which is not a guaranteed title” and in the marginal note
thereof for the words “with possessory title.” there shall be substituted
the words “with a title which is not a guaranteed title.”.

7. In the Maltese text of subsection (2) of section 24 of the
principal Act, for the words “skond I-artikolu™ there shall be substituted
the words “skond dan l-artikolu™.

8. In subsection (2) of section 29 of the principal Act, for the
words “with a qualified or a possessory title,” there shall be substituted
the words “with a title which is not a guaranteed title or with a title
qualified in terms of the provisions of this Act,”.

9. In the marginal note of section 49 of the principal Act, for the
words “into absolute.” there shall be substituted the words “into a
guaranteed title.”.

10. Subsection (2) of section 59 of the principal Act shall be
amended as follows:

(a) in paragraph (h) thereof, for the words “in land
certificates,” there shall be substituted the words “in certificates,”;
and

(b) in paragraph (p) thereof, for the words “provide for”
there shall be substituted the words *“for providing for™.

11. In new subsection (2) in paragraph (c) of section 26 of the
Land Registration (Amendment) Act, 1995, for the words “in a
registration area:” there shall be substituted the words “whether in a
registration area or not:",

12. Immediately after subsection (7) of section 50 of the Notarial
Profession and Notarial Archives Act, there shall be added the following
subsection:
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Amendment of
section 15 of the
principal Act,

Amendment of
section 22 of the
principal Act.

Amendment of
section 23 of the
principal Act.

Amendment of
section 24 of the

Amendment of
section 29 of the
principal Act,

Amendment of
section 49 of the

principal Act

Amendment of
section 59 of the
principal Act.

Amendment of
Act No. VII
of 1995,

Amendment ol
Cap. 55,
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Cip.%. “(8) This section and any provision of the Public Registry
Cap. 16. Act or of the Civil Code or of any other law, other than the
Cap. 296. provisions of the Land Registration Act, relating to the registration

of any public deed or of any transfer or hypothecation of any
property in the Public Registry, with respect to property referred
to in subsection (1) of section 11 of the said Land Registration
Act, shall not apply with regard to such property, and with respect
to such land, no party shall be required to present a note or make
any other act in the Public Registry, but shall comply instead with
the provisions of the said Land Registration Act.”.

Objects and Reasons

The Object of the Bill is to implement certain minor amendments to the Land
Registration Act and the relative Amendment Act, and also to affect a related amendment
in the Notarial Profession and Notarial Archives Act.
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